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vsem svoje domade kraje v gospodarskem in polititnem oziru. Naj se mu po-
kaZejo ti kraji tudi z ozirom na prirodne lepote.

6. Koncno Se majhno opazko! Skrb za misijone po tujih krajih prepu-
$¢ajmo tistim narodom, ki imajo ondi svoje kolonije, torej svoje materialne
interese. Saj vemo, da so razne misijonske postaje, tudi katoliske, samo prednje
straie, za katcrimi prihajajo oboroZeni zavojevatelji. Toliko za sedaj.

A, Askere,
Janka Kersnika zbrani spisi. IL zvezek. 1. sclitek »Na Zerinjahe.
Uredil dr. Vlad. Levec. ZaloZil L. Schwentner. Ljubljana 1901, - Kersnikove

povesti so biserji slovenske beletristike. Ne bi je smelo biti nobene slovenske
hise brez Kersnika. »Na Zerinjahe je tretji roman, ki je izsel med Kersnikovimi
zbranimi spisi pri Schwentnerju, po kronologiji pa je to prvi roman, ki je po-
tekel izpod peresa prerano nam umrlega klasi¢nega pripovedovalca domadega.
Ta roman je bil izSel svoj cas v Juréievi »Narodni knjiZnici« in je bil vzbudil
obéno pozornost v nasi literaturi. O Kersniku se bode morala napisati obdirna
Studija, kadar izidejo vsi njegovi spisi. Za sedaj pa Kersnikovih spisov, ki jih s
priznanim ukusom izdaje Schwentner in jih ureja dr. Levec — niti ne pripo-
rofamo, ker mislimo, da bi Zalili nase ditatelje, ée bi jim morali Kersnika gele
priporodati. A

»Novi akordi.« 3. Stevilka. November. Urednik dr. Gojmir Krel. Zaloinik
L. Schwentner v Ljubljani. Cesar bi si preje Se hoteti ne upali, podano nam je
lahko, odkar imamo dr. Krekov dvomeseénik, njegove sNove akordee. V mislih
imam prvo tocko zadnjega zvezka, v kateri se podaja klavirska priredba Anton
Lajovic¢evega simfoniskega dela »Adagioe«. Slifali smo zanimivo in obscino
to delo mladega simfonika v letodnjem spomladnem koncertu »Glash, Matices,
in danes se nam #e podaja v tisku, proizvedljivo ob Stiriroéni igri na klavirju.
Kdaj bi se bilo preje naslo pri nasih razmerah zaloZnika, ki bi bil hotel in mogel
izdati brezskrbno taka dela? Hvalimo sizato tem bolje »sNove akordes kot pre-
potrebno institucijo, katere je lahko vsak vesel, komur je kaj za glasbo. Bodi
fe s temi uvodnimi besedami oznacena vrlina omenjene Lajoviceve simfonifke
skladbe. Plemenitega misljenja je in izrazovita v razpoloZenju, ki ga vzbuja.
Enotnosti v znacaju ji ni moéi utajiti in priznati je vnemo, ki jo kafe skla-
datelj za resnobno, po visji stopnji umetnosti stremeée skladanje. Lajovic kaie
v tej skladbi, da ni malo, kar zna, pred vsem, da ima dar, orkestralno misliti,
in tudi, da ni Slo v nemar, kar je proucil ob skladbah svojih vzorov. Smatrati
je Lajovica za skladatelja, ki so mu zmoZuosti sredstva za hitro in odloéno
napredovanje. Uspeh je dosegel Lavoslav Pahor s svojim samospevom za
bariton *Na poljani«. Zares srena invencija v melodiki se spaja tu z drama-
tiéno Zivahnostjo v spev odli¢ne cene, ki mu je rapsodistiSko-baladni ton, po
uglasbenem besedilu naravnost izzvan, kaj prikladen,

Kahinetni komad éveterospeva za mesane glasove je Karel H offm ei-
sterjeva »Lefi polje ravno . . .«. Biser med Cveterospevi smemo imenovati
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to fino skladbo; razkoSna v svoji neinosti sc ziblje v njej glashba ko Scpetajoci
vetrié, ki si poigrava s cvetjem na livadi. Pohvaliti je moski zbor Petra Jercba
»Lahko noée«, kajti toplota in lepota sevata iz njega. Po lepem tedi tudi Janez
Laharnar v svojem moskem zboru »Moj doms, in zadel je dobro mehketo
v harmoniji; kaj, ko bi si izbral prihodnjié sreénejse besedilo, ki mu da pri-
loinost, se oprostiti spon starokopitne glasbene oblike, v katero ga morda sili
nesreéni naivni tekst. Pianistom je zloZil urednik dr. Gojmir Krek prav vesclo
krepko koraénico »V planinski rajl« Ta bode v radost vsem, ki jim je za
poskok, In smejo biti tudi zanjo hvaleini, ko je res lepa. V vrsti vseh teh
posrecenih skladb moti edino le Davorina Jenka dvospev »Na tujih tlehe,
trivialna skladba prav primitivne vrste; naj slui za primer, kako ni ve¢ smeti
skladati, in kakor se hvala Bogu v Slovencih ne sklada ved.
D, Viadimir Focrster.

Koncert »Glasbene Matices dne 14. novembra t. L. Napram velikan-
skemu umetnigkemu delu se obnafa éutedi &lovek, torej tudi kritik kakor otrok,
kadar obéuduje kakino za njegov razum in njegovo fantazijo nenavadno stvar.
Obéndovanje mu zapira usta. Vse, kar more v momentih taksnega uiivanja iz-
govoriti, je skupina neartikuliranih glasov v razmerju h krasni polifoniji Custev,
v kateri se koplje dufa njegova. ZmoZen bi bil samo kricati od veselja in fa-
losti; smeh in solze se prikazujejo na njegovih licih. Cudno! Vpri¢o najbolj
kulturnih, skoraj nadéloveskih, nebeskih izjav &lovedkega duha postane &lovek
zopet majhen, otrodji, naturen, oboZujo¢ svoje umetniske velikane kakor stari,
nekulturni, naravni narodi malike svojc primitivne religije.

Tako smo zadnji¢ kleéali pred grandioznim duhom nesmrtnega Beethovna,
poboini molitelji v templu umetnosti, trdno verujo¢ v skalnati umetniski
eredo, ki ga nam je on razloZil v »Slavnostni wasdi d-durs, onem kolosalnem
stebru na izhodu moderne cerkvene glasbe.

Da, tu se zalenja vera. Sludatelj neha misliti, on samo €uti; tu ne sodi
in ne kritikuje ve¢, on veruje. Tako malo ali tako veliko mu je na srcu, da mora
moléati. In to je najboljie; kajti kdor vsemogolnosti tega dela ne &uti, temu
vsi glasbeni voditelji ne pokaZejo pota skoz tisoCero srénih poloZajev tega
umetniskega velikana. V cerkvi se ne spodobi govoriti, S klobukom v roki
stojimo tiho in poslufamo boZjo besedo umetnosti. Kvecjemu kdor je sam du-
hovnik, se sme oglasiti in nam raztolmaciti sveto pismo. Lden izmed njih,
Eduvard Hanslick, pa je zapisal sledeée tako krasne kakor resniine be-
sede: »In dieser Messe' hat Beethoven Alles, was an hochsten Ideen und
religivsen Gefithlen in ihm ruhte, niedergelegt; er hat drei Jahre seines Lebens
daran gewendet, das eben im Abendroth seciner doppelten Majestiit, des Genius
und des Unglicks, am leuchtendsten ergliihte.«

Dovolj! Jaz vidim gospoda urednika, ki mi gleda ¢rez rame in me opominja,
da smem samo par minut govoriti. Torej ne preostaja ni¢ drugega, kakor da
naj se e hitro s par besedami spominjam onega epohalnega vecera, pri ka-
terem je nase elitno glasbeno drudtvo izvajalo mogoéno Beethovnovo delo. In
to je najmanj zanimivo in najbolj nevarno za ¢éloveka, ki je pri taksnih prilikah
navajen, ufivati in samo ufivati celotni vtisk, in ki vsled tega ni vedno pra-
viten napram sodelujodim posameznikom. '

Najbolj obialnjemo, da v Ljubljani Se¢ nimamo koncertne dvorance z
orglami. Ta kraljevi instrument smo zelo pogresali. Orgle bi bile izpolnile
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marsikatero majhno vrzel v orkestru in pogladile in popravile marsikatero
prerobato besedo trobil; one bi bile visele kakor poboZna glorijola nad celim
ensemblom. Kakor regeno, stali so trobentadi (Blechbliser) za na$ okus v vsakem
zmislu besede preveé v ospredju. Zakaj jih je dirigent pred zbor postavil? To
po nasem mnenju ni bila sreéna misel, zlasti ne z ozirom na tja postavljene
altovske glasove, ki so bili Zc sami ob sebi v razmeri z drugimi glasovi vsaj
kvalitativno precej Sibki. Pevski materijal bi bil sploh po mojem mnenju veé
efekta naredil, ¢e bi bil stal pred orkestrom. Ta in ona kontrapunktiéna nu-
anca se je na ta nain izgubila. Sicer pa moramo paé reci, da nam je mogla in
morala »Glasbena Matica« s tem nastopom imponirati. In to pomeni veliko.
Kajti ¢e sploh kje, velja tu beseda »Vom Erhabenen zum Licherlichen ist nur
¢in Schritte,

Voprvi vrsti se imamo zahvaliti Zelezni vztrajnosti in izbornemu talentu
velezasluinega dirigenta, g. Mateja ITubada, ki je vodil ta koncert odividno
ne samo z duhom, ampak s srcem. Iz neobsekane zborove mase modelirala je
njegova spretna roka najfinejie in najzanimivejie poteze.

Navajanje detajla bi ditatelja utrudilo. Omenimo samo 3¢ sledede posa-
meznosti: lzvrstno se je posrecil »Kyrice, oni del made, ki je menda najbolj
v specifitno-katoliskem dubu pisan, akoravno tudi on nikakor ni konvencionalen.
Resno, mirno, s pravo odkritosréno umetnitko poboinostjo so redili zbor in
solisti svojo tukaj Se precej lahko nalogo, podpirani po vestnem orkestru. Na
malenkostne netocdnosti v zadnjem (kakor na pr. prehitri vstop kontrabasistov
zatetkom tega dela) se ne oziram. Poscbno jasno in dovreno so solisti in
pozneje tudi zbor kontrapunktifali ona dva krasna nasprotna motiva v drugem
delu tridelne oblike »Christe« in seleison«. Konec tega dela (sckstakord fis a d)
bi si mislili Se bolj neien in eteri¢en. Kadar Beethoven ppp predpisunje, pomeni
to ve¢ nego zahtevka modernega komponista, naj se poje ppppp.

Velidastno je izvajal ensemble »Gloriae, drugi oddelek mase, pri ka-
terem se Ze lahko opazuje, da komponist ni ved mislil na prvotni realni
namen — Beethoven je hotel najprej maso ustvariti za slavnostno intronizacijo
svojega prijateljskega ufenca nadvojvode Rudolfa kot nadskofa v Qlomucu —.
Mehak kakor mir je bil pasus »ct in terra pax hominibuse s krasno akcentu-
acijo sckundakorda, oziroma kvintsekstakorda. Isto velja glede mistiénega, po
cerkvenem kadilu sladko duhtecega mesta »adoramus te«. Orkester se je po-
sebno odlikoval v predigrah »Meno allegroe in »Larghettoe, kateri sta se zelo
ljubko in milo . igrala. Ravno tako poboino in ginljivo je pel kvartet ono ne-
pozabljivo mesto »Qui tollis peccata mundi, miserere nobis«. S skoraj fana-
tiénim entuziazmom se je lotil ves ensemble fumeée fuge »in gloria dei patris
amene<. To je bilo vse vestno akcentuirano in markirano, ritmino sigurno.

Kakor hrabri, kruti vojaki, kadar molijo k Bogu pred bitvijo, tako je
lefal orkester zaetkom tretjega oddelka »Sanctuse« v zaupni bogabojeénosti
na kolenih. In zbor je Z njim kledal in ¢util bliZino svojega Boga. Pietetno, z
globoko poboinostjo, pretresljivo je pel svoj »Sanctus Dominus Deus Sabaothe
— sveta glasba. Po blaieni predigri in po naznanilu basov, ki so drugim tako-
reko¢ naprej hiteli kakor onadva butta na sikstinski »*Madonni<, pojoé »Bene-
dictus, qui venit in nomine domini«, zalenjal se je neizrekljivo lepi » Benedictuse,
okoli katerega vijejo solo-gosli svoje blagoglasne girlande. Cestitamo gospodu
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Vedralu k njegovi aristokratski igri; za muzikalnega &loveka je bil ta sila
hvaleini solo ve¢ vreden nego veé violinskih koncertov.

»Je weiter d sto mehr scheinen fir den Tondichter die Winde des
Doms zuriickznweichen — alles wird hoher und breiter. Nicht mehr an die
Kirche und ihre Gemeinde wenden sich diese Tonwogen: sie scheinen gegen
die Urquelle alles Seins zuriickzustromene pise Hanslick. Res je. Meni se zdi:
V »Credo« genij ne moli ved v cerkvi, ampak v prosti naravi, ognjevito in
iskreno. In % njim moli cela vesoljnost pod grandijozno kupolo neba. Kakor
iz skale izsekana sta bila energi¢no trda temata scredo« in »et vitame; Eudovit
oni starocerkveni tenor-solo »Et incarnatus cste ob spremljevanju braé in
basov. Impozantno je znal zbor vedno in vedno $e kreSendirati, in jako efektno
je ubral g. Hubad Ze pred vstopom z »Graves nadpisanega dela tempo bolj
maestoso. Zalibog so prigli solisti proti koncu malo iz ravnoteja, toda kmalu
je bila rana zopet zaceljena.

Veliko bi Se rad povedal o zgodovini, o pomenu nalega, fetudi ne orto-
doksno katolidkeca, vendar eminentno rcligioznega dela. Ne smem. Bodi samo
Sc omenjeno, da sta se med solisti poschno odlikovala gdé. Mira Dev in
operni pevec g. Tit Olszewski, med koristi pa sopranistinje in tenoristi, -
Dne 24. novembra se je ta koncert ponovil. D, Gajmir Krek.

Slovensko gledis¢e &~

3

A. Drama. - Dne 7. novembra smo gledali pred kratkim umrlega
Baluckega komedijo »Klub samce ve. To je fina satira na neodkritosréne na-
sprotnike zakona. Technika je sicer nekoliko zastarela, eksporicija v dialogih
nekoliko predolga, ali cela igra pri¢a, da je bil Batucki velik mojster v drama-
tizaciji, Komedija ni pisana kulisam na ljubo in ne lovi cenenih efektov, nego
stvar stoji sama zase, ima zdravo jedro, fino satirsko ost in lepe prizore. Batucki
je menda marsikoga prepri¢al, da zna tudi Slovan pisati drame. Komedija se
je predstavljala dvakrat in obakrat izvrstno. — V spomin rajnemu Alefoveu so
igrali dne 13. novembra njegovo burko >Nem&ki ne rnajos, s katero je
pokojni Brencelj dokazal, da ni bil brez dramatiénega talenta. Burka je satira
na polpretekle nemskutarske ¢ase. — =Deseti brate, '} ki so ga dali dne
16. novembra, je Ze znan izza lanskih predstav. Govekar je dokazal iznova, da
je spreten dramatizator Jurdievih romanov. »Rokovnjadis so sicer bolj dramatiéni,
na zunanje namreé, a »Deseti brat« je globodji in poetidnejdi v nekaterih par-
tijah. Drugo dejanje — pri Obr§¢aku — je napisano pat samo zaradi =Krjavljas,
in ima samo epizodni znadaj, ker ni v neobhodno potrebni organski zvezi z
ostalim dejanjem. Tudi bi Zeleli, da bi bil ta prizor precej krajsi. Juréié je
skoro prerad slikal originalne berade; to je bil paé njegov ukus. Nam so
»dovtipi= Krjavljevi prenaivno-robati in prav malo zanimajo. Le-to pa gre na
rova$ Jur€icu, ne Govekarju, ki je hotel vse to spraviti na oder, kar stoji v
romanu, Kakor je roman sam poln kontrastov, take seveda tudi drama, ki bi
se smela tukaj imenovati tudi roman v toliko in toliko slikah. Zaradi lepse
karakteristike milieuja je vpletel gosp. Pahor motive iz narodnih pesmi na pri-

'} Dramatizovani »Deseti brat< je izdel letos v »Slov. knjiZicic v Gorici.
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